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—Mira, Joan, quin panorama més bonic I 
—Ja ho veig, ja 1 Amb quin gust l'exploraria I . . . 
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II !7J A í i»Jl 
LES HORES TONTES 

E L mes de ju l io l é s un mes que fa olor 
de fruita madura. 

L a terra, d e s p r é s de passar totes les 
calamitats de l 'hivern, i de gaudir to

tes les carícies de la primavera ; després de les 
mil i m i l trafiques amb q u è els pagesos la bur
xen per tots cantons i ben remullada pels an
gelets, que enguany sembla que hagin dema
nat quart i ajuda als cossos grans de la cort 
celestial per la abundor de l íquid que ha caigut, 
se sent replena, s'infla i es tà sucosa el mateix 
que una partera. 

I per tot es veuen arbres carregats de l lami
nadures fresques i l lampants; de peres, de pru
nes, de préssecs, e tc , etc. 

S'acosta el moment de regalar a la humani
tat els seus fruits, complint amb això la seva 
funció natural de mare p ròv ida . 

I com que els testos s'assemblen a les olles, 
segons va d i r en Bernat Metje, t a m b é s'escau 
per aquest temps si fa o no fa, la plenitud de 
les dones que han estat sotmeses a cultiu amb 
la deguda an te lac ió . 

Es precisament pel ju l io l quan es veuen pas
sar per tot arreu més senyores amb la panxa 
plena; arbres humans que regalimen de saó 
i porten el fruit madur a punt de caure. 

Es veritat que hi han pagesos d'aqueixa me
na de cultius, que, contradint les lleis naturals, 
sembren a l'estiu i vénen a coll ir cap allà a 
l'hivern o a la primavera ; però aquests són la 
excepció i , per lo tant, conhrmen la regla. 

Però el més corrent és que els preparatius 
es facin quan fa fred. 

Es aleshores quan el bon llaurador, el que 
sap la seva obl igació , troba el camp propici . 

Com que aquest cult iu no és com els altres, 
que es fan a l 'aire lliure, s i nó que es conreua 
sota cobert, i fins sota cobre-llit, aleshores que 
el fred us empeny a cercar la escalforeta del 
"•u. és quan més sentiu la necessitat de sem
brar. 

Demés, com que l 'operació no té res de com
plicada ni necessita d'ensenyaments previs, n i 
heu de passar per cap Facultat que us dongui 
J'tol. perquè aquest títol, per a ésser mascle, 
la d 'ésser femella—ja m'enteneu, eíh ?—i l 'ad-
Jluinu a l néixer, no us en adoneu que ja teniu 
eina a les mans i us poseu a fer la feina amb 

«quella alegria. 
Té t ambé l'avantatge de q u è el terreny no 

necessita abonar-se, car ell mateix es porta l 'a
dob, i si bé l"heu de regar, ho feu amb un i n 
gredient que al mateix temps vos serveix de 
llavor i que resulta bara t í ss im. 

No és possible negar que de vegades vol u n 
xic d 'esforç personal ; sobre tot, quan la terra 
és verge i l'íheu de roturar per primera vega
da ; pe rò a ixò no és més que la conseqüènc ia 
obligada d'aquella condemna bíblica, que resa: 
« G u a n y a r à s el pa amb la suor del teu front». 

Es clar que en el cas de què venim parlant 
no es tracta precisament de pa ; però és que 
això de suar. Déu Nostre Senyor ho va establir 
pel pa, per la coca i per totes aquelles coses 
que requereixin un esforç, encara que sigui el 
bufar i fer ampolles; que és una de les feines 
que fan suar més . 

P e r ò , va ja ; el suar que feu tot conreuant la 
dona é s un suar dolç, un suar que no cansa i 
que tots el pat im a gus t : tant, que precisa-

—VM qui ho diria que m'han enviat a cercar fil I 
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ment lo que ens empipa i ens fa sortir de po-
llaguera és que a lgú ens el vulgui estalviar tre
ballant per compte nostre. 

S i bé és veritat que a fi d'assegurar-nos el 
resultat de la tasca repetim l 'operació un dia 
i un altre dia, o més ben d i t : una nit i una 
altra nit , fins a l 'extrem de q u è hi ha p a g è s 
que no's descuida ni un ful l del calendari, és 
ben bé per vic i . A m b una sola vegada de tre
ballar la terra posant-hi els cinc sent i ts—això 

si , tants com se n ' h i posen se n 'h i perden.— 
n 'h i ha ben bé prou per a que la sembra don-
gui fruit . 

Ara , que, és al lò que's d iu ; quan fa aquell 
fred que pela i no es disposa d 'un altre recreio... 
què ha de fer l 'obrer? O n an i r à que gasti menys 
i que passi millor l'estona? 

Es passa un hivern distret, i després arriba 
l ' es t iu ; i amb l'estiu aquest m é s de ju l i o l tan 
ubèr r im que fa olor de fruita. . . i de criatures. 

POCS I BEN AVINGUTS 

PERSONATGES 
EL PARE, LA MARE, EL NOI, LA NOIA I LA MINYONA 

Q U A D R O I 
MENJADOR BURGÈS 

EL PARE.—Vaja! Ja hem d ina t ! Ara m ' a r r i b a r é 
fins el despatx, a posar les coses en ordre. Que 
sortireu, vosaltres? 

LA MARE.—Jo m 'a r r iba ré fins el Ropero. 
E L NOI.—Jo a n i r é a estudiar a un lloc que hi ha

g i ombra. 
LA NOIA.—Jo sor t i ré amb la Paquita a fer com

pres. 
EL PARE (a la minyona).—Doncs vos tè ja v i g i 

l a rà la casa. 
LA MINYONA.—Vagi-se'n t ranqui l . 

Q U A D R O I I 
A CA LA ((QUERIDA» 

EL PARE.—Ets un à n g e l ! Els teus encisos tenen 
la culpa de què jo discrepi del reste de la meva 
família, que é s un vertader model de bons cos
tums. 

Q U A D R O I I I 
AL «MEUBLÉ» 

LA MARE.—Què m'has donat, Rafel ? N i jo ma
teixa comprenc com he pogut obl idar la meva 
família, per l lençar-me als teus braços folla 
d ' amor ! 

Q U A D R O I V 
AL CABARET 

EL NOI.—Dues mitges de seda i un collaret? 
Aquest mes no em se rà possible. No puc dis
treure més diners de casa, car a l 'úl t im, el 
meu pare, que és un tros de pa, i la meva ma
re, que é s una santa, se n'adonarien. 

Q U A D R O V 
AL CINE 

LA NOIA.—No apretis tant, E n r i c ! A i ! No, no! 
V i g i l a que no encenguin el l lum i ens vegin-
Figura ' t si a casa, que són tan rectes, se n'en-
teraven! 

Q U A D R O V I 
A L'HABITACIÓ DE LA MINYONA 

LA MINYONA.—Ai, Joanet del meu co r ! Lladre! 
B o j o t ! E m fas pessigolles! A i ! Que ets sara-
gatero ! . . . 

LA MARE {entrant exc i t ada) .—Què és a i x ò ? Qu* 
s'ba pensat que era aquesta casa? Vos tè surti 
immediatament i vos tè faci e l farcell i bus
qui ' s casa. 

Q U A D R O V I I 
EL MENJADOR A L'HORA DE SOPAR 

EL PARE.—I la minyona? 
LA MARE.—Era una qualsevol 1 L ' h e atrapada 

amb un home a l 'habi tac ió i l 'he acomiadat. 
EL PARE.—Sembla mentida I 
EL NOI.—La porca! 
LA NOIA.—Quin fàstic ! 
LA MARE.—No n 'h i ha u n pam de net! 

TELÓ 
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C OPIEM d'una revista anglesa t 
« L ' h o m e , d ' a q u í a tres mil anys, 

t indrà un cervell enorme. Hauran des
aparegut els ulls , essent reemplaçats 

per orgues artificials o per un altre orgue na
tural situat en mig del front. 

»Com l 'a l imentació s'haura -simplificat i pep-
tonitzat, hau rà d i sminu ï t la capacitat de l 'es tó
mac i no sortiran les den t s . . . » 

Es el conte de sempre. Que els ò r g a n s hu
mans, variada sa funció, variaran en sa estruc
tura. 

Però de certs ò r g a n s n ingú pronostica cap 
variació. 

Això sembla voler d i r que sa funció ^s eter
na. Malgrat les fantasies. 

* • 
A Constantinoble, una noia, a l 'arribar als 

vint anys, s'ha tornat home. 

N o és bola, no. A la cuenta no era carn ni 
peix i amb la creixença, l i ha crescut quelcom 
que fins ara restava amagat. 

L a xicota, que feia de professora de primera 
ensenyança , ha sofert una operació qu i rú rg ica 
i s'ha posat els pantalons. 

I vet aquí com—si no ha b a d a t — h a u r à tastat 
les delícies dels dos sexes. 

* 
* * 

T r a d u ï m de Le Mat in : 
«Rosar io , ballarina espanyola, descansa da

munt d 'una pedra que qui passa, tira als seus 
peus. Es una història els colors de la qual, vius, 
vibrants i atrevits, descriu un contista que va 
seguir, a peu, de Burgos a Sevilla, una t r ibu 
de gitans de la que ella formaba part. Es una 
Espanya mal coneguda que descr iurà , per als 
llegidors de Le Mat in , Jean Franbourgeo is .» 

Prometem llegir-ho. L 'anunci promet molt i 
no é s qüest ió de deixar-ho perdre. 

— I ara, desvergonyit! Per anar amb donotes de la vida, que no em tens ami? 
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I amb la traça que tenen els francesos quan 
es posen a d i r bestieses! 

Conta u n rotatiu de Nova Y o r k , que una 
dona ha obt ingut el divorci p e r q u è el seu marit 
no volia treure, del dormitor i conjugal, un cra
ni h u m à . 

I tenia raó la bona senyora. 
Quina dona és capaç d'aguantar a un marit 

amic de tals calaverades? 

Una senyora de Buenos Aires es va quedar 
sense raspa i va posar en els diaris u n anunci 
demanant-ne una. 

L ' ú n i c a «mucama» que l i va respondre, l i va 
enviar el s egüen t q ü e s t i o n a r i : 

« ( i C u à n t a s habitaciones tiene la cas??—La 
habi tación destinada a la doncella ^es g ande? 
—^Tiene un armario amplio para los ve s í i dos? 
— L a casa està situada en un barr io pacifico ?— 
l E s t à cerca del mar ?—i Tiene buenas vistas ? 
— I E s t à n alumbradas las habitaciones con luz 
elèctrica ?—i Tiene gas en la cocina ?—i Se lava 
la ropa fuera de casa?—,: Tiene deredho la don
cella a ut i l izar el bano de los senor i tos?» 

I trobem a faltar una pregunta : 
«El senyor està en edat d'acontentar a !a m i -

nvona ?» 

—Ai, ai I No era cec en Ramon? 
—SI però abans d'ahir es va casar i ei matrimoni 

l i ha tat obrir els ulls! 

P A K I T Ü 

E L PLET DEL SENYOR PARCERISSES 

E L senyor Parcerisses, respectable llegi
dor del B n í s i , p resentà una demanda 
per estafa contra la senyoreta Teresina 
G r i l l , meuca amb patent dels volts del 

carrer de la Palla. 
I un dia o altre, a r r ibà el d ia del judic i i la 

demandada i el demandant acudiren davant del 
jutge. 

E I jutge.—Nicomedes Parcerisses i G a b a r r ó ? 
Parcerisses.—Un servidor. 
E l j u tge .—Vos tè 'ha posat una demanda per 

estafa contra la senyoreta G r i l l . 
Parcerisses.—Per estafa precisament, no, se

nyor. 
E l jutge.—Doncs, per q u è ? Per robament? 
Parcerisses.—Tampoc ; per robament, tampoc. 

S i per cas, per incompliment de contracta... 
E l ju tge .—En q u è quedem? 
Parcerisses.—En realitat, aquesta senyorela 

m'ha robat, però tot pot arranjar-se encara. Amb 
tot, desitjaria que el judici t i n g u é s lloc a porta 
tancada. 

E l ju tge .—Fugi , home, f u g i ! A porta tancada 
una simple demanda c iv i l ? Vaja, home! Vostè 
és b o i g ! Expl iqui el succeït i acabem d'una ve
gada ! 

Parce r i s ses .—Sí , senyor, s í . V e u r à . Era el dia 
de Santa Bàrba ra , i un servidor, que de jove ha
via pertenescut a l 'arma d'arti l leria, v a i g sortir 
de casa disposat a celebrar la diada. E n un res
taurant de la Rambla va ig sopar abundosament. 
En havent sopat, com que un servidor é s solter, 
encara que mal m 'es tà el dir-ho, m ' e n t r à el de
sig de veure cama i va ig entrar a un cafè-con-
cert... Les cames se m'enfilaren al cap, se m'as
secà la gola, la necessitat de beure em devingué 
irresistible, i tant va ig satisfer-la, que del con
cert va ig sortir-ne a la matinada amb una torra
dora com un temple. 

E l jutge.—Respecti les insti tucions! 
Parce r i s ses .—Sí , senyor, s í . Es un dir. no

m é s . . . Havia caminat poques passes a! sortir de! 
concert, quan se'm creuà en el camí la senyo
reta aqu í present, que, donat l'estat d'al·lucina
ció en q u è em trobava, em semblà acceptable per 
a certs exercicis als quals sóc aficionat de me
nut. . . 

E l ju tge .—No recordi la infància i vagi al gra! 
Parcerisses.—La senyoreta em d i g u é ros, noi 

tendre i altres frases afalagadores, a l'ensems qtie 
em descrivia una m u n i ó de plats tan suculents, 
com els que m'havien servit a la fonda. 

E l ju tge .—El resultat s i g u é . . . ? 
Parcerisses.—Que la senyoreta em m e n à a una 

maison meub lée del carrer N o u . En t r à r em a l'ha
bitació, i em treia jo l'americana per a comen
çar aquella g imnàs t i ca infanti l , quan la senyo
reta em d e t u r à . « E p , n a n o l — f é u . — N o et cre
guis que hagi v ingut a estimar-te per la te>a 
pinta I Afluixa dos naps, o no h i ha de què.» J0' 
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naturalment, sentia la bullida de les cames i la 
beguda al cap, érem el dia de Santa Bàrbara i . . . 
vaig donar-li les deu pessetes i em va ig ficar 
al l l i t . 

E l julge.—Prossegueixi. 
Parcerisses.—Ella es despullà t ambé , però amb 

tanta catxassa, que els vapors de l'alcohol em 
venceren, i quan ella v i n g u é al meu costat, un 
servidor roncava com un liró. A l ' endemà em 
desperto i la senyoreta havia desaparegut del 
quarto. I a ixò és tot. 

E l jutge.—Se l i havia endut la cartera? 
Parcerisses.—No, senyor, n o ! 
E l jutge.—Doncs q u è ? L a roba? E l rellotge? 
Parcerisses.—No, senyor, no. No se m'havia 

endut res. 
E l jutge.—Doncs, llavors, a què ve la de

manda ? 
Parcerisses.—Es ben clar ; jo em queixo d'ha

ver pagat i no haver... consumit! 
E l ju tge .—I per q u è no consumia ? Què vol , 

ara ? 
Parcerisses.—Jo vu l l que la senyoreta em tor

ni les deu pessetes... 
La meuca.—Ara l i fan el m à n e c ! I 
Parcerisses.—O que l 'obl iguin a complir el 

pacte I 
E l j u t g e . — P e r ò com vol que l i pugui obligar 

la jus t íc ia? 
Parcer i sses .—Aquí mateix, davant de vostès, 

pot fer allò que aquella nit havia de fer I 
E l ju tge .—I ara, poca-vergonya! Q u è s'ha 

pensat que és aquesta sala? Ves quin e s c à n d o l ! 
Parcer i sses .—Escàndol ? Veu ?, per això l i deia 

<iue el judici s igués a porta tancada ; ara un ser
vidor.. . cobraria! 

EL PARE ADAM, FOU E L PRIMER 

(LLEGENDA BÍBLICA) 

fò^^ QUELLA tarda el pare Adam no's t ro-
j j ^ ^ A bava en el seu centre. Acabava de 
r B dinar i mentre Eva, la parella que 

* Déu l i havia donat, es feia la to i -
lette vora d 'un reguerot, ell , el mascle, se n ' a n à 
a dormir a l 'ombra d'una figuera. Pe rò ja per-
qi è aquella tarda de ju l i o l el calor apretava, ja 
Perquè h a g u é s menjat massa. Adam no podia 
aclucar els ulls, i mentre el nap l i ballava per 
'a panxa, la patata se l i enfilava pel cap. 

En m i g del seu insomni, el pare dels homes 
començà a veure una mena d'idil·lis amb les de
més bèsties que poblaven el pa ra í s , que si bé 
al pr incipi no feren m é s que despertar-li i a 
curiositat, acabaren per a remoure-li la sang de 
les venes i a despertar-li pensaments que mai 
66 H havien acudit. 

—Jo, amb els ingressos que tinc, penso demanar la 
Canneta, 

—Jo, encara no els tinc prou grossos per a casar-m* 

E l resultat de les visions exemplars i dels 
pensaments -de migdiada, fou la conclusió de 
q u è ell havia de quedar com un mascle h u m à , 
és a d i r , com un home, davant de la &eva dona, 
de la parella que Déu l i havia destinat feia qua
tre dies. 

Sor t í de la sombra de la figuera i se n ' a n à 
al reguerot de la seva muller, que asseguda sota 
una pomera camosina, s'esbandia la regió de í s 
desa igües . 

—Eva !—féu Adam, a l 'arribar, després de 
donar un cop d ' u l l al panorama. 

— Q u è vols?—féu aquesta, enlairant la popa 
i guaitant-se'l per entre les cames, posició com
pletament cànd ida i paradis íaca . 

— V i n a ! — o r d e n à Adam, sentint que el nap 
l i ballava més que mai . 

— O n ?—preguntà Eva, xapotejant per des
fer-se de quatre pè l s que se l i havien enredat 
entre els dits . 

— A casa. H e m d'anar al catre! 
— A n'aquesta hora? 
—L'hora é s el de menys !—féu Adam, que 

tenia sempre la patata al cap. 
Eva seguí al seu marit a la barraca i allí com

plí el que ell l i manava i que l 'home havia ap rès 
de les d e m é s bestioles. 

La funció d u r à llarga estona. 
Per fi, sortí el matrimoni, fent cap el reguerot 

del baldeio. 
Tot anant-thi, Adam. amb rostre somrient, 

p r e g u n t à a la seva mu l l e r : 
— Q u è ? Q u è t 'ha semblat? 
— A i , noi I—féu la dona.—Si vols que't parl i 

amb franquesa, aquell mico del bosc de dalt 
no em dóna tanta fadiga 1 

I A d a m , sense haver-s'hi donat cap cop, sentí 
que el front se l i tornava botarut. 
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DE TODAS P A R T E S 

(ESCUDI LLA BARREJADA) 

Se ha pegado un tiro don Aquilino 
Cantarronco. 

A la cuenla, el pobre estaba amar-
godo porque lema azúcar en la orina. 

Ves por dónde! 

Se nos suplica la pulilicación de eslo ; 
«Rogamos a las almas carilalivas, que 

den unas pafïas a la viuda Cenall, que 
t'u-ne doce hijas y tiene que daries de 
toiner a las doce.» 

(Esto es mandanga. Que les dé de 
comer a la una y nu habrà conflíclo.) 

En la parròquia de San Benito, con-
filero y fundidor (suponemos que esto de 
uconf. y fund.n que dice el calendario, 
quiere dtcir esto), ha sido bautizado, con 
aquella gatzara, el hijo de dorta Mundà 
y otro, al que han metido el nombre de 
Dalies Rubinat i Loeches. 

(^Dalles?, hardn ustedes. Pero esto no 
es un nombre. 

Badan. Y San Dalies?) 

En el dispensario del Distrilo XI ha 
sido auxiliado un obrero que no podia 
decir haba. Dijo al medico que estaba 
reventado de hacer trabajos duros. 

; Y luego resulta que es matalasé ! 
j Y a ven si son duros los trabajos que 

hace ! 

Latas de sariijias marca Lam. 
En el interior de cada una va un pa-

pel con las instrucciones para abrirla. 

Para limpiar melales, y que queden de 
aquello màs bien, lo mejor es buscar 
una flavia de aquellas de déjame enecn-
der y tcnerla al costado mientras se lim-
pian. 

Es acelte en una luz. No hay como 
una buena piel para limpiar melales. 

Ahora resulta que este invento de la 
Radkt es màs gueto que Agulló. 

Pueden subir de pies es. Con decirles 
que David, el inventor del automóvij de 
fira, aquel que envió a casa Tapones a 
Goliath, ya la conoefa I 

jQue no? ,:No recuerdan que ya us<5 
la honda para enviar cantos a grandes 
distancias ? 

EI apotecario Serafín Gargall nos ha 
enviado seis botellas de agua purgantc, 
que hem os saboreado con verdadero de-
leite. 

I Con decir que teníamos que pedir 
tanda I 

Ayer, en la Exposición úe Esculturas 
Vegetarianas de la Sala Toca, hubo una 
alarma de casa el Ancho. 

A la cuenta, un fulano, que cootem-

plaba un santó, que no sabemos si era , 
San Andrés o San Tandcr, dijo a otros 
que badaban : 

—i Esto, es talla ! 
; Hijitos, y qué canguis! Todo dios. 

piernas ayudadme guillo... Tcnían miedo 
que estallara. 

Hasta el cabo de 6 d(as no se resta-
bleció la nonnalidad. 

Se nos queia un suscriptor de los sie-
te que n'habillamos, de que de un scllo 
para el interior le acanaron cuarenta 
céntimos. 

EstAbamos leri leri de empiparnos, pues 
esto es un abuso, ouando nos enteramos 
de que el tal suscriptor es un mec. 

El sello que tomó, para el interior, 
era de aspirina. 

Una chica de trecc anos, f en <jué carai 
se senteja a un joven dependienle en 
Madrid? 

Pues ;en que es ortera ! 

Los farmacéulicos son gente muy cimi-
plida. 

i Gastan muchas ctiquetas I 

,-Cuàl es el cuerpo màs mal ves«ido? 
No cale que barrinen. 
Es cl de Bomberos. 
/No caen? 
/No ven que siempre anda arrastran-

do las mangas? 

DONA SATUKNINA SAURINA DE PO 

(Coviadrona) 

Se ofrece a los propietàries que ten-
gan inquiünos que hagan el ronsa para 
dejar el piso. 

Es la única para hacer desocupar. 
Hace rebajas en las besonadas. 
Hace ab^rtar conspiraciones en un tres 

y no nada. 
Abre el porvenir a las raspas que quic-

ran ser didas. 

E L PARAGUAS, E L ABRIGO 
Y E L SOMBRERO 

Lema: P. P. j W. 

Un servidor es un hombre de aquello 
màs dUtraido. El mes de enero—que por 
cierto Hovia a boies y barrales—tuve que 
visitar a mis amigos Gumbau, Bau y 
Patau, y lo hice, rondinando, porque me 
hace tres cosas el mojarme. Fui a casa 
de Gumbau : dejé cl paraguas. el abrigo 
y el sombrero en el recibidor y garlé 
con él un chico. sobre si Weyler estuvo 
en el combaté de Trafalgar. Luego, hi
ce cabo a casa de Bau, dejé el tarot, el 
abrigo y el paraguas en el paragüero y 
la hice pedar sobres la Plaza de Cata-
luna. Después guillé a casa de Patau, 

dejé cl abrigo, cl barret y el paraguas 
en el recibidor y conversé con él de la 
patata lemprana. 

Cuando llegué a la redacción, todos 
los redactores, que son unos morros de 
aquello, se hicieron un tipo de reir. 

—iÇÍuito le ha enecrado?—decia uno. 
— D e qué va disfrazado?—hacía otro. 
—; Qué pinta ! 
Me miré a un espejo que tenemos 

para todo dia y dejé ir uno de earaco-
ieado. i Ni el sombrero, ni el paraguas, 
ni el abrigo eran mlos ! 

Entonces, por miedo de que me afeita-
sen lo m(o, llamé a Peret Samalsa, el 
redactor de suicidios involuntarios, y Ic 
dije: 

—Corre : guille cabo casa de Patau y 
càmbieme estàs prendas por las mlas. 

—r; Kstaba usted pedo?—me preguntó. 
Le di un golpe de puno y díez cénli-

mos para un Foronda 9 HP. 
Pasó una hora y Peret no volvía. Pa

so otra y romances. Pasaron seis y un 
carnero. Por fín, cuando ya nos había-
mos defecado con un gavadal de cosas. 
Ilegó Peret con cara de ciruelas agrias, 
y nos hizo cinco de lo que habia hecho : 

—Fui a casa Patau y dejé el sombre
ro, el gabàn y el paraguas y dejé los 
que usted, badando, habia dejado allí-
Vi que no eran los de usted y barriné 
que serían de Bau y me fui a su casa. 
El paraguas era de Bau, pero el sombre
ro era de Gumbau. Fuf a casa de Gum
bau, pero dejé en casa de Bau el abrigo 
de Patau. Llcvé a Patau el sombrero de 
Gumbau y Bau se quedó con el paraguas 
de Gumbau y el abrigo de Patau. Para 
recoger el abrigo de Gumbau, fuf a casa 
de Bau, pero tenia el de Patau y no el 
de usted. Esle estaba en casa de Gum
bau. Patau reclamaba el paraguas que 
tenia Bau. Gumbau, el abrigo, que dejé 
en casa de Patau. Y asf, de casa Bau 
fuf a casa de Gumbau y a la de Patau... 

(Asl duró la explicación doce cuartos 
de hora.) 

í Saben algo para el mal de cabeza? 
Desde aquel dia que me hace la guitza. 

BUENDIA T GASSOL 

• • • 

LAS OBRAS MAESTRAS DE 

LA I N G E N I E R I A MODERNA 

Vista interior del túnel del Simplón, 
ra desde un« punta al cabo de abai» 

de todo 

(Fot. Barril ' 
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—Et sembla que té bona mà per la pintura, la Teresina, Marcel? 
—Psèl £m sembla gue mala mà, Maria. 
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P A K I T U 

T E A T R E S , ESPORTS, MUSIC-HALLS. E T C , E T C . 

XAFARDERIES TEATRALS 

ÏA els ho vaig dir que la racció s'anava escurçant 
i que aviat la majoria dels teatres anirien fent la 
fi d'en «Cagalàstics». 

Ara, tot repassant les barraques que encara te
nen la porta oberta desafiant els rigors de la caní
cula—o de la mitja canícula, puix de calor no en 

fa gaire,—trobo a la llista els següents : 
«Novetats», amb la Guerrero-Mendoza. que fan com 

quan el pare no te pa, 

0 sia, qyie fan treballar la canalla amb obres de r€Pef-
tori. Però aquesta vegada l'han errada. Ni fent lluir 
els ninos prodigio hi vol anar la gent. 

<(Eldorado», amb l'èxit espeterrant de l'André Turoy, 
que està tan bé, o més, que deu anys enrera, quan la 
va descobrir en Paquitu Aguirre, i amb els liHiputencs 
russos, que són una veritable meravella. 

LVEspanyol», amb cine, varietés de pa sucat amb oli 
1 dones del morro fort ^ue fan la competència a en Ri
card Alfs i s'endinyen cada umascarda» que treu foc. 

El <fCòmic», que rebaixant preus ha revifat les repre
sentacions de «Kiss-me» i torna a tenir calderades. 

I el «Barcelona», amb la gran companyia Díaz-Arti-
gas, que està guanyant quartos gràcies a l'estupenda-
ment bé que treballa la Pepeta Díaz, malgrat fer-nos 
rosegar una neula d'en Benavente. Demés, prepara una 

—Vaig demanar a en Narcís, que ha anat a Roma, 
que em portés un portamonedes... 

— I què? 
—Que m'ha dut un parell de mitges. 

estrena dels Quintero. que estan per arribar a Barce
lona. 

I parin de comptar; tot l'altre són cines, music-halls, 
dancings i cases de... dispeses. 

Saben tots aquells projectes i aquells anuncis de re-
•oues, da la raó social Gibert-Gallego? Doncs s'ha tor
nat aigua calenta. 

Es allò : d'allí on no n'hi ha, no en pot rajar. 
L'HOMB DE LA CONXA 

^ J f 

M U S I C - H A L L S 

PROU volia garlar un xic de vosaltres, formo
ses i vincladisses rutnbeuses dels temples de 
la tabola barcelonina, en el número passat, 
mes, ai!, el destí i cl meu temperament in
quiet em llençaren a fer un viatge vers unes 

regions per mi desconegudes, deixant per vuit dies la 
ploma arreconada i en mans del rovell i de la pols. 

Però estic satisfet, perquè aquest vk*get m*ha servit 
per conèixer coses molt noves i que vosaltres no heu 
somniat mai, segons allà em van dir, com són : el salt 
del tigre, el de la regalèssia, et del catre, el joc de l'aero-
plà, el del sifon, el dels quatre plats i el de la Uepància 
(en aquest últim no hi vaig perdre part). Com que su
poso que això, per ésser tan nou (ja es veu que estan 
modernitzats aquella gent), no ho coneixeu, ja us en 
faré un Uibre que penso publicar quan tingui alguna 
pàfia escaducera. De moment, tinc obert un consultori 
d'experiments a càn V«rdura, per a donar a conèixer 
les bondats d'aquest nou mètode de fer barrila. 

I ara que podré estar per vosaltres, entraré altra ve
gada en campanya. 

A la Mercè i a la luanita del «Cataldn», penso anar. 
les a saludar i recordar aílò dels confits, que ja sembla 
que llepi. Paraula és paraula. Tenint en compte que la 
Juanita és membre tfe la «Protectora de Animales i 
Plantas», l'aniré a saludar amb morrió; no fos cas que 
sentís la temptació de mossegar-li el clatell. 

Després aniré a l'"Apolo» a parlar amb la senyora 
d'en Santi, la ideal Garcia, i a dir-li quatre coses a I» 
voluptuosa Lida d'Afné si no té feina a fer el burret. 

I , està clar, anirem a tot arreu, perquè no podem 
faltar allà on s'hi maten les hores i el malhumor. 

A reveure, doncs. 
MAKCI» 

Ç R 0 N I ( i U E 5 
I N E G E T i Q U E S 

O C Í N I Q U E S , JA Q U E TOT V E D E C I N E 

A hem arribat a l'època de les vaques magres ci
nematogràfiques. . 

Amb la calor, el públic comença a emigrar o* 
la nostra dolça Çarcelona, i a les nits la ciu" 
queda deserta, els pocs estadants que _hii 1". 
són quatre avis que esperen que ambi l'estiueig 

per a fer el salt a la pròpia, que pren la fresca a q"3' 
sevol indret de la costa, o uns quants deixats de la 01 
de Déu, que si bé tenen els dos rals de l'ala per 
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gastar-se'Is, prefereixen rebentar-se'Is amb granitzats, 
o fent viatges a l'imperial Uc qualsevol tramvia, o ins-
uHant-se en una cadira del Passeig de Gràcia. Ea a 
dir, que l'escassa gent que queda a ciutat, no està per 
orgues ni pel·lícules, fuig de la calor dels locals i de 
l'cscalfeiment que reporta la visió peHiculesca. 

Alguns anys les empreses cinematogràfiques es resig
naven i tancaven llurs establiments fins al quinze de 
^eptembre, i amo, pianistes, operadors, acomodadors i 
carameHers se n'anaven també a pendre la fresca. Però 
com que hi havia algun de la colla que preferia pendre 
les pessetes als quatre parroquians d'estiu que li po
guessin pertocar, beus aquí que les vacaclons s'han 
acabat. 

I mentre l'un instal·la canyeries d'aigua congelada i 
ventiladors refrigerants, l'altre munta la cabina a la 
platja, i l'altre destapa el local, tot fet amb el bon fi 
de què els quatre suats que a l'estiu ens quedem a Bar
celona, poguem continuar admirant les obres mestres 
de l'art de la pantalla i no haguem de sortir de la fosca 
l>els nostres sacos i madrugades «cfniques» o «cinegé-
t iques». 

Però, quelcom se nl ia de ressentir. Com és natural, 
per a nosaltres pobres infeliços, no ens han pas d'es
trenar grans exclusives, que costen un ou, per a recap
tar quatre pessetes a taquilla. I ens donen bones pel·lí
cules, però unes que no han volgut estrenar al fort 
de la temporada i altres que són de segona mà, és a 
dir, de «reprisscii com es diu amb termes de l'ofici. 

Feta aquesta petita digressió veraniega, escrita amb 
quarteHes dValpaca» i tinta d'«esquimaux», anem als 
esdeveniments de la setmana. 

A can icKursaal» ens han donat una cinta que porta 
per títol «Sota, caballo y rey». De moment, sembla 
que hagi tractat d'un dinar de menestral, però es trac
ta d'un assumpte molt ben interpretat per en Joan Gil-
bert i una flàvia que val la pena. 

Al «PaChé» han «reprisat» una cinta d'en Jackie Coo-
gan, H;Viva el rey I», que ja féu sensació quan l'estrena. 

ment de cinc pàfies gregues, es féu visitar per 
Hipòcra tes , ei pare de la medicina. E l savi exa
m i n à el minyó per tots quatre cantons i acabà 
prescrivint-li un règ im. 

— E l primer que necessites—li d igué ,—és re>-
batxar-te i distreure't. N o et d i ré que per acon
seguir-ho et dediquis al solitari, car potser no 
guanyaries gaire en salut, pe rò sí que t'aconse
llaré que prenguis banys de mar, que et faran 
fondre els furóncols. et tornaran en estat normal 
tota la persona i podràs , aleshores, preocupar-te 
d 'una manera raonada del guariment de les con
seqüències de l ' abs tenció . 

E l sà t i r C i r i l i to rnà a l 'O l imp i tot seguit p o s à 
en pràct ica el tractament prescrit per H i p ò c r a 
tes. Cercà un indret de la costa on les a igües 
estessin tranquiles, puix no sabia nedar, i co
mençà a entrar mar endins. 

Mes l 'aigua l i arribava tot just al melic, quan 
se sentí envestit i copejat al baix ventre, amb 
tanta fúria, que en C i r i l i no t ingué més remei 
que sortir a corre-cuita... I n t en t à banyar-se en 
altres indrets, però per tot on ho provà l i succeí 
el mateix. 

Estranyat del fenomen, fastiguejat perquè l i 
era impossible fer-se el remei prescrit i masegat 
de cert indret· en C i r i l i expl icà el que l i esde
venia a un vell sàtir amic seu. 

—Cagaina I—féu aques t .—Això no sabies, C i 
r i l i ? Per banyar-te t 'has de posar tapa^rabos l 

L E S ALBERGÍNIES 
(TRADICIÓ OLÍMPICA) 

^ X ^ ^ L sàt ir C i r i l i , aquella primavera, ja fos 
pe rquè havia trencat la pubertat, ja 

r ^ ^ k p e r q u è h a g u é s pres el costum d 'un-
* ta r-se els biftecs amb salsa anglesa, 
el cert és que l i va sortir una granellada a tot el 
cos, que semblava talment una bomba Ors in i . 

El pobre minyó no es podia ajeure de cap 
cantó, car, sempre, algun dels furóncols havia 
de rebre el pes de tota la persona, i es veié obli.-
gat a fer a peu dret aquelles coses que d 'habitud 
es fan en posició horitzontal. Dormia en un tra
pezi, com els lloros, i s'abstenia de l 'altre, puix 
'es meuques o l ímpiques no s'avenien a eííbra-
var-se amb els miraments que l'estat d'en C i r i l i 
requeria, car eren dones que feien el seu treball 
a^b tota consciència i eren mutualistes en la 
qüestió del pler, el go ig i les pessigolles. 

A conseqüència , doncs, de la granellada, a en 
Ç ' r i l i l i d e v i n g u é una complicació d'ordre e rò
tic, que el molestava ga i rebé tant com els furón-
•^Is. A fi que la di ta complicació se l i rebaixés, 
& sàtir s ' a r r ibà a Atenes i , mi t jançant el paga-

1 

— L a meva dona s'empenya en què la portí a fora. 
—No ho provi pas al davant meu 1 
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— I a r a ! — e x c l a m à en Cir i l i .—Per quina r a ó ? 
I amb tapa-rabos no em sent i ré aquelles enves
tides ? 

—No, home ! No veus que són les sirenes, 
que sempre van a la c a ç a ! 

E n C i r i l i in tentà seguir la indicació del seu 
vell company, però , entre els grans i la compli
cació , l i era impossible fer-se entrar aquella peça. 
E l pobre sàt i r anava a deixar córrer el pendre 
banys, quan se l i acudí una idea que cu i tà a as
sajar-ne el resultat. 

Féu cap a un camp d ' a lbe rg ín ie s , en collí dos 
sacs i se n ' a n à a la platja, ü n cop allí, començà 
a tirar les a lberg ín ies a l 'aigua. Quan h a g u é 
buidat els dos sacs, amb tota cura en t r à mar 
endins. 

N o l i succeí res, n i la m é s lleu sacsejada, n i 
la m é s lleugera envestida. 

En C i r i l i es creia que havia solucionat el con
flicte, pe rò al quart bany que anava a pendre, a 
l 'arribar al camp de les a lberg ín ies per a fer-ne 
la corresponent collita, es t robà amb Marts que 
es passejava amb el sabre al coll i que l i impedí 
fer el fet. 

—Home, que són per remei!—li deia en C i 
r i l i . 

—Res ! Júp i te r m'ha ordenat que no se'n tren
q u é s n i una ! 

— P e r ò , per q u è ? 
—Ja t 'ho d i ré , pèr què . A la cuenta, ha anat 

una comissió de nimfes a veure el déu dels déus 
i a queixar-se-li de q u è hi havia a l g ú <\ue abu
sava de la collita i no els deixava més que les 
petites! 

I Marts d o n à una mala mirada a en C i r i l i . 
i aquest no sols no p o g u é tornar a banyar-se, si
nó que des d'aquella data té mala anomenada a 
l ' O l i m p . 

—Amb en Rafel hem anat a pendre un DIDON. 
Es molt fresc i dóna un gust!... 

—En Rafel? 
—No, dona. El O I D 0 N . 

COMBINACIONS ARITMÈTIQUES 

fĝ k ÜAN en G a b a r r ó , comptable de la casa 
1 Xirinacs, Xipe l l i X a n d a r ó , es casà, 

obrí un compte particular amb una 
^ ^ f l · ' llibreta que guardaiva curiosament 

en el seu pupitre. 
L'ajudant de caixa, amic ínt im d'en Gabar ró , 

encuriosit per la nova comptabilitat que aquest 
portava, no p o g u é per menys que preguntar- l i : 

— Q u è diastre apuntes a aquesta llibreta? 
— N o i , és una comptabilitat ín t ima, que porto 

sobre certa admin i s t r ac ió de la meva dona. 
L'ajudant de caixa m i r à de cua d ' u l l la pri

mera parfida de la llibreta, corresponent als 
deu dies de viatge de nuvis d'en Gaba r ró , i 
l l e g í : 

"Entrades 6 0 . » 
D emés , com que en G a b a r r ó cada matí en 

arribant al despatx apuntava dues, tres o quatre 
«entrades», segons la calor que h a g u é s fet el dia 
abans, aviat c o m p r e n g u é la mena de comptabi
litat que duia el comptable. 

Passaren anys i en G a b a r r ó havia anotat un 
nombre considerable de mils i mils entrades, 
tantes que aviat la llibreta s ' acabà i després de 
la nova en començà una altra i una altra i una 
altra... 

P e r ò v i n g u é un dia que en G a b a r r ó no apun
tà ja més a la llibreta. 

L 'obr ia , la repassava amb malenconia i tor
nava a desar-la sense fer-hi cap plomada, 

— I doncs—li p r e g u n t à un dia el seu company, 
—que no apuntes, G a b a r r ó ? 

— N o ; no c a l — f é u el comptable. — Abans 
apuntava p e r q u è sumava, p e í ò com que ara 
resto... 

L 'amic no e n t e n g u é prou clar el que volia 
d i r - l i en G a b a r r ó , però quan un vespre el trobà 
a un cabaret fent el r e s sopó amb u n negre àe 
jazz-band, ho c o m p r e n g u é tot. 
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— I la seva cabellera, per què se l'ha tallada? 
—Es que el regiment ha marxat i tots han volgut 

cabells meus. 
(De Le Regiment.) 

—Pensi, senyora, que al casar-me amb vostè la vaig 
col·locar a la meva alçària 1 

(De Péle-Méle.) 

^ J f 
—Mjri, Faustina ! Aquesta cadira està plena de pols I 
—Està clar! Si no hi seu ningú I 

(De 5ani Géne.) 

• ¥ • • ¥ • ^ 

— E s bon xicot el teu promès? 
— E l poc que en conec m'agrada. 

(De Ruy Blas.) 

—Què hauries fet, Ramon, si el meu pare no t'ha
guts concedit la meva mà? 

—Mira. M'hauria declarat en quiebra. 

(De Le Regiment.) 

—He comprat una entrada per a l'òpera. 
—Per a la «Carmen» ? 
—No. Per a mi. 

(De Sans Géne.) 
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L E S TRES AMIGUES 

LA Làia , la Teresina i la Riteta eren les 
tres amigues inseparables de tota la 
vida. De jovenetes, sempre anaven 
juntes i mai obrava la una sense cjue 

n 'es tés assabentada l ' a l l r a ; é s a d i r , que entre 
elles no hi havia secret existent, i si bé quan 
foren més grans, que les tres presumien amb el 
seu corresponent p romès , semblava que cadascú 
anés per ell i no es preocupessin tan la una 
de l 'al tra, ara, de casades, anava revivint altra 
vegada la pr imi t iva int imitat , que ja no de
falliria més . 

L a Teresina i la Riteta no tenien f amí l i a ; i 
a ixò feia que fruïssin a g o i g ple de les delícies 
del matr imoni . A m b uns marits, extremadament 
complaents, anaven a tot arreu : balls, reunions, 
teatres, res se'ls quedava endarrera. 

En canvi, la pobre Laie tà , llevat de son deu
re matrimonial , que' l complia amb tot el gust, 
ja no l i restava humor per res més . Tenia dues 
nenes i altra vegada acabava de sofrir una nova 
relliscada. 

—Ja se t 'han tornat enganxar les faves?— 
l i d i g u é la Teresina un jo rn que estaven les tres 
reunides. 

— S í , ves, q u è hi fa rem. . .—contes tà ella, tota 
entristida. 

—iEn aquest mercat hi iha moltes taules de vendre 
vedella, però, de porc, només hi sóc jo... 

—Dona, es fa p rec í s tenir u n xic de etiidado, 
pe rquè si ho vas fent a ix í . . . 

—-Oh, és que a ixò de les faves é s u n carai 
de llegum que com més una el remena, més se 
l i enganxa, i si no es remena, no s'hi troba 
cap gust. 

— B é , s í ; naturalment, que s'ha de remenar; 
pe rò noia, així que arrenca el bul l , no h i ha 
m é s : s'ha de treure del foc. 

—Oh, bé !—féu la Riteta, que encara no havia 
pres part en el d i à l e g i demostrava estar molt 
en t e r ada .—Això , amigues meves, tot va segons 
el fogó que s'utilitza. 

i 

-No vol que l'acompanyi? Miri que pot caure 1 
-Per por de caure no vull que m'acompanyi. 

*** E n un diari de València : 
«Catnoj para matrimonio de todas clases...» 
Ja deuen saber que de matrimonis n'hi han de molt»» 

menes. Tantes com menes de casar-se. H i han que es 
casen per davant de l'església, i n^hi han qu« ho fan 
pel darrera, 

• * • Copiem de la noveleta «Rosa de Pasión», * 
Lope F , Martínez de Ribera : 

uLoló tenia celos de las flores, del clavel sobre tode, 
y siempr» que haüaba ocastón, se metia entre fos flor,s 
y pisoteaba aquéllas con saAa. Pero algunas veces » 
clavel se defendia con sus espinós...» 

Ai vatual Vostès han vist mai un clavell que ting"1 
espines ? 

Ens demanen padrines de guerra els soldats se-
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«lients : Pasqual Ruiz Gili, Joan Gistao Mozas, Paco 
Pifteiro. Didac Escobar, Ricard Isaac, Josep Bombi i 
Josep Pi Lladó, legionaris Terç. segona legió, quinta 
bandera, primera companyia. Ceuta. 

Agustí Salvador i Antoni Fontanals. Regiment Infan
teria Ceuta, núm. 60, Impremta. Ceuta. 

Copiem de La Vanguardia : 

nViuda, apta para todo, se olrece...» 

Doncs, mirin; que no ts cosa tan fàcil trobar una 
dona apta per a tot. 

RRESPoUt 
iEMC 

Tocat de l'Ala.—Va tot. Ja veu que no es pot dema
nar més. 

Jfoi Quilla.—Si no fos perquè és vell, mal escrit i 
massa brut, ho publicaríem. 

Sis Taks.—Res. Disimulem els defectes del pròxim. 
K. Pat de Poch—Anirà, amb mitges soles i talons. 

Huesilo.—Té raó. Es una burrada. Així ho farem 
constar. 

Badecòs.—Vol que li tornem el paper que ens ha 
enviat? Es finet i farà honor al seu seudònim. 

T. Alós de Marca.—La xafarderia està bé, però... 
Q. Rituhe.—Potser sí que serà com vostè diu, però 

nosaltres no ens en recordem. 
A'ot tendre.—Pobrissó! Vol dir que no l'han enga

nyat? 
T. T . i T .—Es molt neulela el dibuix. No farem fira. 
Sèmines.—Ara li fan el mànec. 
C. L. L.—Procuri fer més bona lletra, perquè no l'ha

vem pogut entendre de res. 
Tornaset.—Veurem. Farem pel que ens trobarem. 
Sis per una.—I tots sis han engiponat el conte que 

ens envia? Així, doncs, cada u ha fet í/6 animalada. 
Carmeta.—Sí, prenda. L'hi ficarem. 
Sas d'escàndol.—Gràcies a Déu, home, que n'ha en

sopegat una. Se'l felicita. 
Un de IJoret.—Posi-li pis, però no ens empipi. 
Pau Pou Pi.—Passem. 

La única per a Pastes Majon j . Reynes, Tapineria, 35, I . 

TALLERS GRÀFICS COSTA : COMTE DE L'ASALTO, 45 

VIAS URINARIAS : IMPUREZAS i t la SAN-
GRE : Basta i e «nírtr taitifaneate de dickas enfer-
nedades gracias ai marariloso descabrimiento de 

LOS MEDiCAMENTOS DEL OR. SOIVRÉ 
jae ton i·HB·od·do· ladlatlnt·m·o-
>• por todo* lo* médlao* qaa loa aono-
—D r mer·oen la abaolata •onlani· 
ie todoa loa qaa lo* han aaado poea 
BoAnlmamenta raaonoaao qaa an aa-
•oa arúnlaoa, difl·llaa y Mnaoea, trata-
iem duraata maaho tlempo eoa toda 
•iaaa da madlaamantoa aon racultadoa 
tnimoa o ooloa, madiania loa MIDICÍ-
•orrot M L aocroa Soivat aa aararoo 
pronto 7 radlaalmanta da laa anfer-
aadadaa. n 11 11 11 » • 11 

VIAB USIIf ABIAB. — BUnorrafia 
ípnrraelonaa) an todaa manltaata-
•lonea, uratrttia. proatalitla, orqu<i<a, 
ititlila, fots militar, «te., del bombre. 
J nilvitia, vayiaiMa, matritta. «ratTi-
n ; eitttlia. •ataitia, tlujot. He., da la 
BOjar, por arònleaa J rabaldaa qaa 
*«»a, ta ta ran pronto j radlaalmanta 
•«n loa Cl carn tat nocroa Bona». Los anfarmoa aa aaran 
Por af aoloa, aln tnyeeelonaa, laradot 7 apllaaalén da aon-
oaa, bnjlaa, ata.. tan pallcraaoa aiatnpra 7 qaa naaaaltaa ka 
J^aanaU dal médlao, T nadia aa antara da au anfarmedad. 
»60 n u í i l « U I . : 1 < 1 11 i i : 1 11 

IHPUUZAB D l LA BASOM.—Sit Mi (ararloata). Mta-
mat, Atrptt, úlctran «aricatat (Qacaa da iaa plarnaa), arap-
eiont» atcro/ulatat, tritamaa u»*é, urtuirtica, ata.. anfar-
medades qaa llenen por aaaaa hamoraa. rlaloa e Infaaaionaa 
da la aanirre, por arònlaaa o rabald«a qaa aaan, aa aaran 
pronto T raditalmenta aon laa PtLBoua airinunrai BBL BOC-
roa Sorna, qaa aon la medteaaión daparatlra I4aal r par-
faota, porvaa aotaan racenarando la aancra, la ranaaran. 
aamantan todaa laa anarciaa dal organlamo y fomentan la 
aalud, reaolTiendo an brara tlempo todaa laa aiaaraa, la^at, 
rranoa, fordnealoa, tapuraeión da laa muaoaaa, taída dal aa-
bollo, Inlamaelonaa an general, ata., qaadando la plal Um-
pia 7 racanerada, al aabaBo brll·lanta y aoploao. no dajaodo 
an el orcanlamo baeBaa dal paaado.—TINTA, 5'50 PTS. rsitco. 

DIBILIDAD NBEVIOSA. — ImpaUncia (faUa da rltor 
aaiual), poluclonti nacturnat, t·ptrmotorrto (pérdldaa aa-
mlnalea), eamancio mtntal, pirdida dt mtmoria. dolor da 
«abato, a^rtifot, dtbilidod muteutar, fatifa torporal, tam-
bioriB, polpitocionat, trattomot wartriotot da la ma^ar 7 ta
lat laa manifaataaionea do la NiuratUnia, o acotamlanta 
nerrloao, por arúnlaaa 7 rabaldaa qaa aaan, aa aaran pronto 
y radioalmenta aon laa Quma romcuLU M L aoctot 801-
f«í. Maa qaa an madleamento, aon nn alimento aaantlal del 
aarabro, médnla 7 todo el aletaaaa nerrloao, Indlaadat eap» 
alalmanta a loa acotadoa an la jarentnd por toda elaaa da 
axaaaoa (rlajoa ain aflot), para raaoparar Intacramanta to
daa aaa fontlonee 7 oonaerrar kaata la extrema rajea. ala 
rlolantar al orcanlamo, el vigor aaxaal propto da la adad.— 
—Vurrt, 5'50 pts. ratico. 11 11 11 n >• •• 11 
AOKNTH BXCLCSIVO• ffí;o dt /oi< fidal v Mibai. 8. aa C. 
Mooaada, II , Bareelena.—TINTA 1 /ormatia 5trald. Ram
bla da loa Floree. 14; t a m a c i a títlart, tala Prinoata. 7, 7 
an lat prinaipalee farmatlat da lapaCa, Portugal 7 Amérlta. 

ha m f l s c o T f l 
Casa dedicada a la venda de gomes hi
gièniques alemanyes de les millors 
marques. — Sense rival. — Proveu-Ies i 
us convencereu. — Mata-cabres en pols 

50 cèntims capsa 

Sant Ramon,!-BARCELONA 

C A L C E T I N E S REFORZADOS z r ~ Z . t . £ £ . 
Lt nuaa d« lot paxorei: U·t·c·brct •Rapid·. A It primera rtgada R.I.P. 
LA MUNDIAL, Eipalter, 6. 
i C U à R R A A U S B S C O R X f l D O R S I 
m natam «le rMUts de cabrei pal n&dla prea 4a Z ptt*. U "Lettia 
LadJI", l*4olc qaa ao taea, al perjadlca, Aontcrrant al boia amb al nataix 

boa aatat ^aa abaaa da l ' iaraaló 

5 - Gtrm dc k Oafó - 5 >: Faraacla 

S A R N A R O N Y A l a cara radioaJnaat amb al 
SflbFOKECO CflBflfabEBO 

^aa la Ca daiaparkliar, aa 10 auant*. Da reada: Comte da l 'Atalta, 
Caatraa d 'Baye lÉca 

TABLETES MARK 
C U R E N i La Maroirigla (porgadont). Lo Irtltadons I arttrttta. 

. Us rettndons dt Porina Laa Mnadona y tota laa aulalties dt l'orina 
( P U R G O L ) U mtt m\m Fn te I tatm i'mtMa. 3 ptnetsi eapsa 
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—La filla de vostè s'hi posa molt bé. 
—SI; és molt valenta. 

la meva sempre l i han de ficar per força. 


